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London, 1. sept.—Papež Pij 
XII. je danes zaklical vodite-
ljem sveta, naj se sporazumejo 
na pravičnem miru ter izrazil 
upanje in vero, da bo leto 1943 
videlo konec vojne in novo zar-
jo miru. 

Papež je govoril 14 minut na 
vatikanskem radiju. Govoril je 
v italijanskem jeziku.. Omenil 
je svoja prizadevanja za ohra-
nitev miru pred vojno ter pou-
darjal, da so njegove današnje 
besede namenjene zlasti onim, 
ki so voljni sodelovati za mir, 
kar bi bilo v korist vsakemu 
vojskujočemu brez izjeme. 

Papež je govoril ob nastopu 
pete obletnice te svetovne mori-
je ter nazval to vojno eno naj-
večjih in najbolj krvavih borb 
v zgodovini. Poudarjal je, da 
ne govori izrecno temu ali one-
mu narodu, ampak vsemu sve-
tu kot eni veliki družini, ki pro-
si za mir, za kruh in za delo. 

iSvoj blagoslov je dal zlasti 

onim, ki razumejo veliko delo 
pravega novega reda, s čemer 
je hotel očividno zadeti Hitler-
jev "novi "red" strasti in nasi-
lja. 

"Gorje tistim, ki netijo raz-
por med narodi, ki zatirajo ne-
oborožene in nedolžne narode. 
Na take bo prišla božja jeza," 
je izjavil sveti Oče. 

Iz papeževih besed je bilo 
razvidno, da vidi prihajati kri-
tičen trenutek, dasi ni omenil, 
za katero d e ž e l o to prihaja. 
Toda iz njegovih besed se je 
lahko razbralo, da je vojna v 
svojem zadnjem aktu, ali vsaj 
blizu njega. 

"Blagoslovljeni naj bodo oni," 
je govoril Pij XII., ki nastavijo 
svoja ušesa tožbam mater, ki so 
izgubile svoje sinove v vojni in 
blagoslovljeni naj bodo oni, ki 
imajo ušesa za ljudi, ki so že 
toliko trpeli in ki ne vprašajo 
za nič drugega kot za mir, kruh 
in delo." 

Ker ni vedel za post 
Hugo Forstef, nemški 

mornariški častnik, je neke-
ga pondeljka večer pobegnil 
iz ujetniškega taborišča v 
Kanadi. Vso noč je hodil in 
drugo jutro ga je glad pri-
silil, da je stopjil v neko 
restavracijo ob cesti. Znal 
je prilično angleško in gle-
dal je, da je govoril v prist-
nem kanadskem'narečju, ko 
je naročil porcijo hambur-
gerja. Lastnik restavracije 
je vzel naročilo, potem pa 
stopil k telefonv in poklical 
policijo. Nemca so 'prijeli. 
Ni namreč vedel, da ob tor-
kih ne bo niti en Kanadčan 
naročil mesa, če je količkaj 
patriotičen. 

Amerikanci so napadli 
otočje Marcus, tisoč 
milj od Tokia 

New. York. — Japonski radio 
je danes javlja, da so ameriške 
bojne ladje in bombniki napad 
,li rviu otojkii JV^areus, ] 
kaj nad tisoč milj od Tokia, in 
900 milj od otoka Wake, ki ga 
imajo zasedenega Japonci. 

Japonski radio je naznanjal, 
da so ameriške bojne ladje ob-
streljevale otok ter je svaril 
narod, da leži otok v nevarni 
bližini Tokia, zato da mora na-
rod toliko bolj tesno sodelovati 
v obrambi proti sovražniku. 

Otočje Marcus so Japonci 
zasedli leta 1899. Prvič so ga 
Amerikanci napadli 4. marca, 
1942. 

Churchill je dospel v 
Washington k nadaljnim 
razgovorom 

Washington, 1. sept. — Angle-
ški premier Winston Churchill 
je dospel nocoj v Washington, da 

• Jugoslavija bo zopet 
vstala, svobodna in moč-
na, zagotavlja Churchill 

Quebec, Ont. —: Angleški pre-
mier Winston Churchill je v ra-
dijskem govoru izrekel tudi sle-
deče značilne besede: 

"Zdaj je tudi čas, da se spo-
mnimo na heroičen odpor jugo-
slovanskih narodov in grškega 
naroda proti napadalcem njih 
domovin. Ves Balkan je danes 
v plamenih in ko se bo zrušila 
Italija, ne bodo s tem samo od-
stranjeni številni agresorji, am-
pak bomo s tem lahko tudi posla, 
li pomoč tem podjarmi j enim na-

Uw-L.fep nadalj»vAi razgovore s pred-
sednikom Rooseveltom, kjer sta 
jih nehala v Quebecu. Sodijo, da 
se bodo vrteli ti razgovori naj-
več glede sodelovanja z Rusijo. 

To je že četrti Churchillov 
obisk v Washingtonu v tej vojni. 
Odkar sta pa 14. avgusta 1941 

rodom. S zaupanjem gledam v 
dan, ko bosta Jugoslavija in Gr-
čija zopet'prosti, da bosta lahko 
živeli svoje lastno življenje in si 
sami odločevali svojo usodo. 

Naj ob tej priliki pošljem tu-
di poslanico poguma tem naro-
dom, njih vladam in njih kra-
ljem, ki niso omahovali niti za 
trenutek v svojih dolžnostih in 
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V počast vojakom 

Fara sv. Vida >bo na poseben 
način počastila fante, ki so iz te 
fare v ameriški bojni sili. V de-
lu sta namreč dve krasni tabli, 
na katerih bodo v lepih črkah Euclida. 

Rooseveltom sestala že sedem-
krat. 

S Churchillom sta dospeli tudi 
njegova žena in hči. 

o 
Nevihta v Clevelandu 

Po silno vročem dnevu včeraj, 
se je okrog sedmih zvečer vsul 
dež, ki je pa kmalui pojenjal. Ob 
8:55 je pa nenadoma udarila ne-
vihta, ki je obiskala zlasti kraje 
ob jeezru, vse od Bay Village do 

Strela je udarjatyt v 

izbiro 
dov." 

njih osvobojenih naro-

NOVI GROBOVI 
John Višček 

Po dolgi in mučni bolezni je 
umrl v Lakeside bolnišnici John 
Višček, star 46 let, stanujoč na 
6706 Bliss Ave pri d r u ž i n i 
Mary Mahnič. Tukaj zapušča 
brata Franka v Kansas City, 
Kans., ki bo dospel na pogreb. 
Doma je bil iz Gomilje pri Mir-
ni peči na Dolenjskem, kjer za-
pušča več sorodnikov. Tukaj 
je bival 25 let. Bil je član dru-
štva Triglav v Kansas City, 
Kans. Pogreb se vrši iz Želeto-
vega pogrebnega zavoda, 6501 
St. Clair Ave. Cas pogreba še 
ni določen. Bodi mu ohranjen 
blag spomin, preostalim soža-
lje. 

John Blatnik 
V Mestni bolnišnici je umrl 

John Blatnik, star 52 let, sta-
nujoč na 1401 E. 39. St. Tukaj 
zapušča dva brata Franka in 
Dominika in sestro Ano, omo-
ženo Cimperman ter več sorod-
nikov. Rojen je bil v vasi Pod 
Hras;t, fara Toplice na Dolenj-
skem, kjer zapušča mater, bra-
te in sestre. Tukaj je bival 34 
let. Bil je član društva sv. Ja-
neza Krstnika, št. 37 ABZ. Po-
greb bo v petek ob 1:30 uri po-
poldne iz Josip Žele in Sinovi 
pogrebnega zavoda, 6502 St. 
Clair Ave. ter v Whitehayen 
pokopališče. Bodi mu lahka 
ameriška zemlja. 

John Evans 
V Charity bolnišnici je umrl 

John Evans (Ivane), po doma-
če Tinclov, stanujoč na 3600 E. 
81. St. Pogreb bo iz hiše žalo-
sti pod vodstvom Louis Ferfo-
lia. Cas pogreba in drugo bo-
mo priobčili jutri. 
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izrezljana imena vojakov, nad 
600 po številu. Tabli bosta vise-
li pri stranskem oltarju za pri-
žnico. Tabli bosta blagoslovljeni 
v nedeljo 26. septembra pri 10. 
maši. 

Tretja obletnica 
V soboto ob pol sedmih bo da-

rovana v cerkvi sv. Vida maša 
za pokojno Mary Leben v spomin 
3. obletnice njene smrti. 
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drevje in brzojavne droge ter jih 
užigala in metala čez avtomobile. 

Enajsta obletnica 
V soboto ob sedmih bo darova-

na v cerkvi sv. Vida maša za 
Johnom Orehek v spomin 11. ob-
letnice njegove smrti. 

Zadušnica 
V petek ob šestih bo darova-

na v cerkvi sv. Vida maša za po-
kojno Margaret Yartz. 

Plačajte zdaj na banki! 
Od danes naprej ne bomo v 

našem uradu več pobirali raču-
nov za vodo, elektriko, plin, te-
lefon in podobno. Dogovorili 
smo se z slovensko banko, 6131 
St. Clair Ave., da boste lahko 
tam plačali vse to. Za plin in 
kompanijsko elektriko banka ne 
računa nič. Za podrobnosti gle-
de tega berite oglas North Ame-
rican banke v današnjem listu. 
Te račune lahko plačate tudi v 
podružnici na 15601 Waterloo 
Rd. 

St. Clair Rifle klub 
V nedeljo ob desetih dopoldne 

bo seja St. Clair Rifle kluba v 
Slovenskem domu na Holmes 
Ave. Vsi člani naj pridejo! 

VSE PRIPRAVE ZA TRETJE VOJNO 
POSOJILO SO ZDAJ V REDU 
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Na 9. septembra bo po vsej de-
želi odprta ogromna kampanja 
za tretje vojno posojilo. Vlada 
bo vprašala narod za $15,000,-
000,000. Za toliko morajo pre : 
bivalci tega okraja kupiti voj-
nih bondov tekom te kampanje. 
Prepričani pa smo, da jih bodo 
kupili še več. 

Ta vojna je silno draga in še 
je ne bo konec. To vojno mora 
financirati narod in dati vladi 
denar za orožje, municijo in vse 
drugo, kar potrebuje moderna 
vojska. 

Pomniti je treba, da ne bo 
nihče vprašan, naj daruje en sam 

Š 0 l a r tu-|dolar z a v 0 , ' n e n a m e n e - T o j e s a" 

najboljša in najbolj varna inve-
sticija na svetu. Vsakdo naj vlo-
ži svoje dolarje v vladne bonde 
in ne bo se mu treba bati za de-
nar, da bi mu zgorel, da bi mui bil 
ukraden. Ako vložite v te vojne 
bonde $75.00 sedaj, boste dobili 
nazaj $100.00, ko ibodo bondi do 
zoreli. 

To je najboljši in edin način, 
da premagamo Hitlerja in Hiro-
hitija. Potem bomo pa zopet ži-
veli mirno življenje z našimi vo-
jaki, mornarji, letalci in drugi-
mi, ki nam bodo priborili slavno 
zmago. Toda brez našega denar 
ja tudi zmage ne bo. 

Vsak naj vloži svoj zadnji 
zastonj. imo posojilo vladi, ki je gotovo cent v vojne bonde! 

Vsa nemška fronta je v nevarnosti, da se zruši. 
Rusi zmagujejo na severni, osrednji in južni 
fronti. Ogromne nemške izgube. 
London, 1. sept. — Ruske armade se zaganjajo proti 

zapadu v treh silnih ofenzivah, ki grozijo, da se bo zrušila 
vsa gigantska nemška obrambna linija. Moskva, ki še vedno 
praznuje tri značilne zmage v teku dveh dni, poroča danes 
o naslednjih uspehih: 

Armada, ki prodira na sever-
ni fronti proti Smolensku, se je 
pomaknila zopet osem milj bližje 
cilju, od katerega je oddaljena 
zdaj manj kot 40 milj. 

Na centralni fronti sta dve 
ruski koloni prodrli 40 milj glo-
boko v rodovitno 'Ukrajino. 

Na južni fronti kozaška ko-
njenica in tanki sistematično 
uničujejo ostanke nemške arma-
de, ki beži od Taganroga. Ta 
ruska kolona prodira proti me-
stima Stalino in Mariupol. 

Vse te zmage so dosegle ruske 
armade v enem dnevu, toda o 
zmagah na centralni in severni 
fronti je vrhovno poveljstvo 
molčalo, da je Moskva lahka dva 
dni praznovala zmago. Prvi dan 
je prišla vest o zmagi pri Tagan-
rogu, drugi dan pa pri Smolen-
sku in na centralni fronti. 

Rusi so zdaj v nevarni bližini 
Smolenska, ki je najvažnejša 
nemška postojanka v vsej liniji. 
Smolensk je padel Nemcem v ro 
ke v začetku vojne leia 1M1 in 
je bil od tedaj glavna nemška 
baza za vse ofenzive. 

Vojna živilska admini-
stracija bo dovolila več 
mesa za prebivalstvo 

Danski poslanik je pre-
trgal vezi z domovino 
Stockholm, švedska. — Johan 

Kruse, ki je bil danski poslanik 
na švedskem, je prekinil diplo-
matske vezi z domovino z izjavo, 
da ustavne vlade na Danskem ni 
več, odkar so vzeli v roke vlado 
Nemci. Danci, ki se nahajajo v 
tujini, bodo riajbrže ustanovili 
svojo v zamejno vlado. 

o 
Poroka v Madisonu 

Poročnik John Babič, sin po-
znane Anton Babičeve družine iz 
Hubbard Rd., Madison, O. se je 
poročil z Miss Jean Young iz 
Cleveland^. Poročnik Babic, ki 
je bil povišan v častniški čin v 
Fort Sill, Oklahoma, se nahaja 
zdaj v Fort Leonard Wood, Mo 
Mnogo sreče v novem stanu! 

Naši 
vojaki 

Včeraj so kar zaječala vrata v Arizono, kam pa od tam — bo 
naše uredništvo, ko je vstopil or-
jaški stotnik Leo Virant, ki je 
padel med nas, kot bi se vzel z 
neba. Ko smo vsi mislili, da da-
leč tam na Pacifiku po džunglah 
preganja komarje in Japonce, se 
je znašel med nami. Po 17 mese-
cih naporne službe po daljnem 
Pacifiku, je dobil dopust, da ob-
išče svojo ženo in otročičke, so-
rodnike in znance. Ostal bo med 
nami deset dni, nakar bo odšel v 

pa že Stric Sam povedal. Prav 
veseli smo bilj njegovega obiska 

M m n 
Mrs. C. Centa in sin Emil sta 

šla obiskat sina oziroma brata 
Ernesta, ki služi Strica Sama v 
Madison, Wisconsin. Njegov na 
slov je : Pfc. Ernest Centa 628 
T. S. S. Bks. 1928, Truax Field 
Madison, Wis. Emil pa odide 
vojakom 6. septembra. 

Washington. — Urad za voj-
no živilsko administracijo na-
znanja, da bo zdaj za civilno1 

prebivalstvo nekaj več mesa, ker 
je dovolila klavnicam prihodnja 
dva meseca, da lahko pobijejo ži-
vine kolikor hočejo ali morejo. 

Sicer bo šlo kot doslej 45 od-
stotkov govejega mesa za arma-
do, pa bo toliko več drugega me. 
sa za civilno prebivalstvo, ker 
ga bo prišlo več na trg. Kjer je 
silo dozdaj dovolj mesa, tam ne 
bo nobene spremembe, pač ga bo-
do pa dobili več v krajih, kjer ga 
je zdaj primanjkovalo. To se 
pravi, da ga bo vlada pravilno 
razdelila po deželi. 

BOJNA FRONTA 
ANGLIJA — Zavezniški bomb-

niki so včeraj obiskali razne 
kraje po Holandskem ter zo-
pet z vso silo bombardirali 
Berlin. 

RUSIJA — Rusi naznanjajo, da 
imajo zajetih v sektorju Ta-
ganrog 120,000 Nemcev, ubili 
so jih 35,000 in zajeli 5,100. 

PACIFIK — Ameriške in av-
stralske čete naskakujejo ja-
ponsko letališče pri Salamaua 
na Novi Gvineji od vseh stra-
ni. Japonci so se umaknili z 
dveh utrjenih postojank. Ame-
riški letalci so sklatili nad So-
lomoni od 36 do 60 japonskih 
letal. 

ITALIJA — A n g l e š k a bojna 
mornarica je obstreljavala na-
prave ob obrežju južne Italije. 
Ameriške zračne trdnjave so 
včeraj bombardirale Pizo, to-
da ameriški letalci so prizane-
sli slavnemu stolpu, ki stoji 
poševno. 

Vesela vest 
Pri družini Mr. in Mrs. Ed-

ward Lube, 1084 Addison Rd. je 
prinesla teta štorklja zalo hčer-
ko. Mati in dete se prav dobro 
počutita. Mati je hči škuljove 
družine iz Addison Rd. 

Konvencija H B Z 
Ta teden se vrši v Chicagu, v 

hotelu Sherman, konvencija Hr-
vatske bratske zajednice. 

Krožek št. 3 P. S. 
V petek ob 7:30 bo imel sejo 

krož k št. 3 Progresivnih Slo-
venk v navadnih prostorih. 

Za gospodinje 

V Lemont odpotujeta 

Včeraj sta odpotovali v Le-
mont, 111. Mrs. Mary Hochevar, 
tajnica društva sv. Marije Mag-
dalene št. 162 KSKJ in njena 

Ako bi rade vedele, koliko 
kvartov lahko prezervirate iz 
enega bušlja ali kake druge 
mere sadja ali zelenjave, imate 
tukaj pojasnilo. 

]Paradižniki—en bušelj (56 
funtov) da od 15 do 20 kvortov. 

Zeleni fižol—en b u š e l j (25 
funtov) da od 16 do 20 kvortov. 

Koruza—en bušelj (72 fun-
tov) do 8 do 9 kvortov. 

Lima fižol—en bušelj (28 
funtov) da 6 do 8 kvortov. 

Jagode—5 do 6 skodelic, kar 
tehta do 2 funta, dajo en kvort. 

Hruške—en bušelj (58 fun-lčerka Mary Ann. Prisostvovali 
josta zaobljubam, ki jih bo na- tov) dajo 20 do 24 kvortov. 
pravil sin Hochevarjeve družine' Breskve—en bušelj (50 fun-
pri frančiškanih. I tov) dajo 18 do 20 kvortov. 

SLEDEČI NAJ PRIDEJO PO NAGRADE! 
Nocoj med 7 in 8 naj pridejo v 

župnišče sv. Vida sledeči, ki so 
upravičeni do nagrad v zadnjem 
tekmovafnju: $100 dobi Jennie 
Jerše, 6220 Carl Ave. Vsak po 
$50: Anton Mukavetz, 6527 
Schaefer Ave., Mrs. Mary Pal-
čič, 6716 Bonna Ave. 

Po $25 vsak: John Hrovat Sr., 
6711 Edna, družina Maver, 1161 
E. 60. St., Louis Zakrajšek, 
6609 Bonna, R. J. Sajovec, 6406 
Varian Ave. 

Po $1'0 vsak: Mrs. L. Radzim-
ski, 6608 Schaefer, Frank Rožic, 
5380 Standard, Mrs. J. Rusick, 
886 E. 76. (St., Mrs. M. Zadnik, 

1222 Norwood, Mrs. M. Stroj in, 
1071 E. 74. St., N. Svetanovich, 
5706 Prosser, Helena Mally, 
1105 E. 63. St., Anton Baznik, 
1163 E. 58. §t., Matt Flajnik, 
6030 Carry, J. T r č e k , 6600 
Schaefer, J. Persin, 6801 Bay-
liss, Joseph Cuccia, 3598 Cedar-
brook, J. Mukavetz, 6527 Schae-
fer, J. Gabrenja, 1148 E. 72. St., 
John Skrajner, 1168 Norwood, 
Mrs. A. Stuber, 19100 Kewanee, 
August Haffner, 6106 St. Clair, 
Mrs. Mary Strojin, 1071 E. 64. 
St., Anne Misic, 1255 E. 74. St., 
Olga Saurich, 1031 E. 61. St. 
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Ako "se oči še niso odprle 99 

Adamič in njegovi zvesti pribočniki so na jako lep na-
čin speljali naš S A N S v partizanske vode. Kolikor se da 
slutiti — zakaj zvedeti je nemogoče — se zdaj S A N S sam 
skuša izkopati nazaj na suho. Želimo mu iz vsega srca veli-
ko sreče! 

Toda zdaj gre za besedo "partizani." Mi kar priznamo, 
da partizanov ne smatramo za kaj dosti manj ko — komuni-
ste. Imamo važne razloge za to trditev. Toda zdi se, da je 
ravno v tem "zamera" na Adamičevi, Kristanovi, Rogljevi 
. . . strani. Partizani so pač partizani, pravijo, komunizem 
se jim ne sme kar na debelo pripisati . . . 

Saj smo mi kar pripravljeni, da ga jim pripišemo — na 
drobno. Sam Adamič ga pa na debelo in drobno pripisuje 
tajniku Osvobodilne Fronte, Borisu Kidriču. To je že nekaj. 
Če je ta'jnik Boris Kidrič take vrste mož, si lahko mislimo, 
kaj je celokupno vodstvo Osvobodilne Fronte. 

Berite Adamičev opis Borisa 'Kidriča, tajnika Osvobo-
dilne Fronte v Sloveniji v Trivanovičevi (in Adamičevi) 
"Yugoslavia" od 6. avgusta 1943. A k o pa nimate pri roki 
tistega lističa, počakajte, da izide napovedana Adamičeva 
knjiga. Napovedano je, da bo celo poglavje o Kidriču in 
predsedniku Josipu Vidmarju izšlo v Adamičevi knijigi. 

Poleg tega, kar prizna Adamič o Kidriču v svojem po-
glavju, naj še jaz objavim, kar vem o tem možu iz poročil iz 
starega kraja. Takole pravi poročilo, staro dobro leto dni: 

"Voditelj Osvobodilne Fronte, znani komunist Kidrič, 
ima tesne zveze z nemško komunistično stranko v Berlinu, 
od katere za Osvobodilno Fronto dobiva navodila in mu tu-
di sicer daje moralno podporo. Kidrič ima v načrtu sloven-
sko komunistično republiko, včlanjeno v Zvezo srednje-ev-
ropskih socialističnih republik pod nemškim vodstvom. Ki-
drič je bil svoj čas več let gost avstrijskih nemških komuni-
stov na Dunaju in je popolnoma nemško-komunistično 
usmerjen. Ima miselnost štajerskih nemškutarjev, ki niso 
mogli pozabiti "srečnih časov" pod Avstrijo. V tem pravcu 
hoče izvesti narodno samoodločbo. Zato mu tudi ne diši so-
delovanje z Mihajlovičem. Radi tega napadajo komunisti 
Osvobodilne Fronte tudi Kuharja češ, da deluje za beograj-
sko čaršijo." 

Gornje poročilo je med mojimi papirji vsaj kakih 15 
mesecev. Dozdaj mu nisem pripisoval posebne važnosti. 
Dokazov, da je poročevalec pravilno označil Kidriča, nisem 
imel. Zato sem položil stvar med papirje in čakal. 

Zdaj, ko sem bral Adamičev opis Borisa Kidriča, sem 
prepričan, da je gornje poročilo vsaj do treh četrtin točno. 
Berite sami oboje in naredite zakl juček! Ali verjamete, da 
sem Adamiču iz srca hvaležen za ta prav čeden ključ do ra-
zumevanja poročila o Kidriču? 

Poleg tega se mi pa zelo zelo zdi, da ima gornje poro-
čilo o Kidriču tudi Adamič sam med svojimi papirji. Prav 
malo manjka, pa bi si upal priseči, da ga ima. Zato še toliko 
bolj razumem Kidriča in — Adamiča! 

Nikakor pa ne razumem tistih, ki so prelili že cele po-
toke tinte v zagovor in v prilog partizanov in sedaj obračajo 
oči od pohujšanja nad tistimi, ki ne delajo velikega razločka 
med partizani in komunisti v slovenski Osvobodilni Fronti. 
Toda menda morajo razkazovati svoje pohujšanje, zakaj 
drugače bi ne mogli loviti kalinov v motnih vodah našega 
S A N S A in ga speljavati na tako opolzka pota kot jih izka-
zujejo " točke" Adamičevega Jugoslovanskega Odbora! 

Ali res mislijo ti ljudje, da nihče drug nima med svoji-
mi papirji poročil iz starega kraja? Mislil sem, da bodo ta 
poročila ostala med papirji. Videti pa je, da ne bodo. 

Ljudje v S A N S U in izven njega, odprite oč i ! 
Pazno čitajte naslednje številke Ameriške Domovine! 

Kdor ne bo zdaj odprl oči, ne bo nikdar več "spregledal." 
Obelodanili bomo stvari, pri katerih se vam bodo ježili lasje. 

Louis Adamič: " A Very Valuable Document" 
Objavlja P. Ambrožič OFM 

c. Vojvodina 
Madjarska je anektirala Ba-

čke in takoj uvedla madjarsko 
upravo. Banat je ostal v so-
stavu 'Srbije, toda zanj velja 
poseben statut in je popolno-
ma v rokah domačih Nemcev, 
ki so tam resnični gospodarji. 
Vendar so pa Mad j ari vsilili v 
Banat poleg Nemcev svoje lju-
di, ki naj bi tam čuvali Mad-
jarske* interese. 

d. Srbija 
Stara Srbija z Banatom se-

stavlja današnjo "Srbijo" pod 
nemško okupacijo in zasebno 
srbsko upravo. Del Srbije oko-
li Kosovske Mitrovice, ki je 
naseljen z Arnavti, ima svoj 
lastni statut podobno kot Ba-
nat. Tam okoli so pravi gospo-
darji Arnavti. Južna Srbija je 
pa okupirana po Bolgarih. 

e. Črna Gora 
Ta je sedaj laška provinca. 

Celokupno ozemlje Jugoslavi-
je je torej razdeljeno med 
Nemce, Italijane, Mad j are in 
Bolgare, kar je pa ostalo, je 
pripadlo dvema novima drža-
vama: Srbiji in Hrvatski. 

Med vsemi temi posamezni-
mi predeli obstoje državne me-
je z vsemi običajnimi predpisi 
in formalnostmi. Za prehod 
preko teh umetnih mej se dela-
jo Nemcem vse mogoče olajša-
ve, za Nemci pa Italijanom, do-
čim naletavajo domačini in 
stari naseljenci na vse mogoče 
težave. Z ene strani jih ovira-
jo civilne oblasti, z druge pa 
okupatorske, ki zavirajo vsak 
promet kar najbolj morejo. 
Zgodovinski potek dogodkov 

Nemce sem srečal najprej v 
Sarajevu. V korakali so v me-
sto dne 15. aprila 1941 okoli 
enajste ure dopoldne. Okoli 
poldne je dospel v divizijsko 
poslopje nemški general Beck-
er, komandant oklopne divizi-
je in poveljnik mesta Sarajeva. 
Ob vhodu v poslopje ga je spre-
jelo mnogo rdečih kap musli-
mov, ki so ga glasno pozdrav-
ljali. Muslimi so tudi takoj 
okitili hiše z majhnimi kljuka-
stimi križi, ki so jih bili Nem-

Zabava na prostem in 
zahvala 

anektirale, Italijani so že oku-
pirali Dalmacijo, Črno Goro so 
pa oklicali za samostojno. Hr-
vatsko so proglasili za "nezavi-
sno" že 10. aprila — pod zašči-
to nemških čet. 

Vse ostale dogodke, ki so več 
ali manj znani, omenjam le v 
najbolj poglavitnih črtah. 

V Srbiji so Nemci tekom me-
seca maja osnovali komisarija-
te kot neko narodno vlado. 
Uradništvo teh komisari j atov 
so sestavljali ljudje Stojadino-
vičeve stranke, Lj^Otičevci in vsi 
taki, ki so verjeli Nemcem, da 
bodo držali besedo, češ da bo 
mogoče po razpadu Jugoslavi-
je vsaj Srbijo zopet upostaviti. 
Sodelovali so pa tudi vsako-
vrstni borci proti komunizmu, 
zakaj bila je že takrat javna 
tajnost, da misli Nemčija na-
pasti Rusijo. 

Novi komisarji so tedaj za-
čeli pod nemško komando or-
ganizirati vse oddelke civilne 
uprave. V prvi vrsti je bilo tre-
ba nekaj ukreniti z ogromno 
maso ljudi v Belgradu, dalje 
rešiti eksistenčno vprašanje 
uradništva, upravnega apara-
ta, državnih dohodkov in izdat-
kov, in tako dalje. 

Med tem, ko so novi komisar-
ji skušali vse to v roke jemati, 
se je začela zbirati v notranjo-
sti dežele banda za bando vsa-
kovrstnih nediscipliniranih lju-
di, pobeglih iz kazenskih zavo-
dov, avarituristov, že od prej 
organiziranih komunistov in po-
dobno. Ker so komisarji posve-
tili prvo svojo pozornost — po 
stari navadi-pisarniškemu apa-
ratu, in ker v Srbiji po mnogih 
mestih sploh ni bilo nobene 
urejene oblasti, je razumljivo, 
da so se začele pojavljati vse-
povsod razne razbojniške akci-
je pod zelo različnimi gesli in 
vidiki. Saj niti sam Belgrad ni 
imel nič policajev vse do izbru-
ha nemško-ruske vojne. 

Več in več alarmantnih po-
ročil o neredu po deželi je pri-
hajalo v Belgrad. Vsa situaci-
ja je bila popolnoma zmešana. 
Vera v skorajšnje uničenje 

ci prinesli s seboj in jih delili Nemcev — prav za prav želja 
med prebivalstvo. — je narekovala akcije prebi-

|Naše ponašanje je bilo tako, i valstva. Niti pred vojno nismo 
da je nemški komandant nalo-' imeli modernih zvez med Bel-

T O I N O N O 
Da imata Amerika in Anglija zares namen, da se ne bo-

sta vtikali v notranje politične zadeve v deželah, ki jih bosta 
osvobodili osiškega jarma, priča to, da sta priznali "svo-
bodni komitej Francije" samo kot začasno vlado, to je, da ta 
odbor upravlja francoske kolonije, dokler ne bo Francija 
zopet svobodna, nakar si bo narod izvolil vlado po lastnem 
okusu. Isto sta pokazali tudi, ko je padel Mussolini in nista 
imeli Amerika in Anglija nobenega političnega voditelja 
priprnvljenga. Isto so zdaj pokazali tudi na Bolgarskem. 
Nji ju geslo je torej — osvoboditi narode, iih ekonomsko po-
staviti na noge, politično naj pa imajo ti narodi proste roke. 
Nam se zdi to prav in to določa tudi Atlantski čarter. 

Kupite vojne bonde 
in znamke tekom 
3. vojnega posojila 

žil našemu komandantu, naj 
da ukaz našim častnikom, da se 
med seboj pozdravljajo in bolj 
pazijo na obleko in sploh zu-
nanjost. Rekel je, da Nemci ne 
morejo gledati tega. Nemcev 
nam pa ni bilo treba pozdrav-
ljati. 

Že dne 17. aprila so Nemci 
v vojašnicah razdelili jugoslo-
vanske trupe: Nemce posebej 
Madjare posebej, Romune po-
sebej itd. Istočasno se je v po-
slopju 'Napredka' osnoval štab 
hrvatske vojske in dospelo je 
nekaj ustašev. Nemci so odre-
dili, da se takoj napravijo za-
pisniki vseh tistih, ki so bili ro-
jeni na ozemlju nove Hrvatske. 
Te so potem oddelili od dru-
gih. 

Toda doberšen del Hrvatov 
ni bilo zadovoljnih s tem od-
delenjem in te so dn^ 21. apri-
la odvedli Nemci v ujetništvo. 
Na postajo so šli vsi ti peš, 
častniki in vojaki, med njimi 
generali in drugi starejši mož-
je. Vsak je nesel sam svojo 
prtljago. 

;Jaz sem se že 19. aprila ci-
vilno oblekel in malo pozneje 
odpotoval v Belgrad. Med Sa-

gradom in notranjostjo dežele, 
toliko manj v teh časih, ko je 
bilo treba dveh dni, da je Bel 
grad zvedel, kaj se godi 100 
km. proč. 

Orožja je bilo vsepovsod do-
volj. Ob svojem razpadu ga je 
namreč jugoslovanska vojska 
metala od sebe, deloma skrila 
ali zakopala. Oboroževanje 
raznih organiziranih skupin te-
daj ni bilo ravno težko. Vsepo-
vsod si slišal razna gesla, ki so 
merila na osvoboditev. Propa-
girala se je borba zoper Nem-
ce. Vsaka posamezna akcija, 
ki je pomenila boj proti Nem-
cem, je vzbujala med ljudmi 
navdušenje. Ukoreninilo se je 
mnenje, da bo ravno upor v 
Srbiji zmešal nemške niti. Vse 
je vpilo in klicalo na akcijo, 
a najbolj glasni so bili tisti ter 
razlagali strategijo, ki so mi-
slili, da še vedno lahko žive le-
po na varnem. Druge so poši-
ljali v ogenj po kostanj, sami 
so čakali, da ga pojedo. A na-
rod s svojimi idealisti je umi-
ral. . . . 

Po vaseh in naseljih so pre-
vzamale oblast razne skupine 
ljudi, obenem s to "oblastjo" se 

rajevom in Belgradom sem na- je pričelo ropanje in pobija-
letel na Nemce samo v večjih 
mestih. Vsepovsod so rekvirira-
li avtomobile in druga vozila, 
pa tudi obleko in hrano. Za re-
kvirirane reči je bilo predpisa-
no posebno potrdilo, pa ga ni-
so vedno dajali. Vsa mesta v 
deželi so ostala brez policijske-
ga nadzorstva in večinoma 
sploh brez nadrejenih oblasti. 

O b tem času j e bila že tudi 
S l o V i e n i ' j a razdel jena med 
Nemce in Lahe, v Južni Srbiji 
so bile že bolgarske čete in j o 

nje. Bande bivših kaznjencev 
so marsikje krojile pravico po-
štenim ljudem. Te bande so se 
sprva nazivale osvoboditelji, 
malo pozneje partizani, končno 
pa— komunisti. Sprožili so se 
stari medsebojni osebni obra-
čuni. Osebna maščevanja so 
nosila ime "čiščenje petokolo-
našev." 

(Dalje prihodnjič) 
o — 

Kupujmo obrambne obveznic* 
in znamke! 

Enkrat na leto pa j a moramo 
imeti malo razvedrila, pa naj 
se to zgodi že kakor hoče. Ta-
ko je bilo sklenilo pevsko dru-
štvo Ložka dolina. > 

Naš zbor ima precej podpor-
nih članov, ki nas vedno po-
vprašujejo: ked'aj boste kaj 
naredili, da bomo tudi mi ma-
lo zapeli, čeprav mislite, da 
smo samo za podpiranje vaše 
blagajne in kritje stroškov. . . . 

Ampak, lahko je kar tako 
sklenit "naredimo," kje bomo 
pa prostor dobili, posebno v 
teh časih, ko daleč ne moremo. 
Pa se oglasi naš pevovodja, 
John Sterle, ki se tudi sam rad 
poda ven v prosto naravo in 
pravi: jaz vem za našega ro-
jaka, ki je tudi naš član, prav 
v bližini, to je, John Petrich in 
sem gotov, da nam fest fan-
tom ne bo odrekel. 

In res se zberemo en večer 
John Sterle, kot naš voznik, 
Frank Baraga, John Znidaršič 
in podpisani. Ko pridemo tja, 
kar na kratko povemo, po kaj 
smo prišli in če bi bil zadovo-
ljen nam dati na razpolago 
svoj prostor za eno nedeljo. 
"Menda j a," vam Ložanom pa 
zmirom, se bom vsaj tudi jaz z 
vami enkrat veselil in po doma.-
če napev. 

Prostor imamo. Sedaj je pa 
vprašanje, kako bo z drugimi 
potrebščinami, ki še zraven 
spadajo. Po kratki razpravi, 
ker nam je vse tako odmerjeno, 
kaj lahko vsak dobi za svoje 
potrebe, sklenjeno, da VfSaka 
družina skrbi sama zase, kar 
se tiče jestvin in ta najboljše-
ga, ki tudi k taki stvari spada, 
pa naj si vsak malo pritrga za 
teden ali dva, pa ga imamo 
"free." Ko se bomo skupaj 
zbrali, bomo pa vse djali na 
kup in potem pa, kateri bo bolj 
priden, tisti bo več dobil. No, 
pa saj se ni treba bat, da bi jih 
bilo kaj več'pri ta zadnjih, ker 
smo večina vsi pri ta prvih, 
kjer je kaj takeg'a. (Menda 
j a ! ) Ječmenovca in druge pija-
če bomo pa že toliko dobili, da 
bo za vse dovolj. 

Kaj pa dan naše zabave? Ve-
ste, to se je vršilo že v začet-
ku junija meseca in kakor sem 
potem izvedel, že dosti poprej 
in vse za mojim hrbtom. Eni 
smo bili za prvo nedeljo v juli-
ju, ko je še v pondeljek praz-
nik, ampak večina je imela za 
tisti čas druge opravke. Po 
kratki debati smo določili ne-
deljo osmega avgusta. "Oni so 
že vedeli, jtaj delajo." 

(Tako je šel čas naprej sko-
ro dva meseca. Odkraja, ko je 
bilo treba preskrbeti prostor, 
določiti, kako se bo vršilo in 
druge take stvari, sem moral 
vedno jaz zraven. Potem, ko 
se je pa čas vedno hitreje pri-
bliževal za to zabavo, so me pa 
kar nekam na stran porinili. In 
takemu, ki misli, da mora biti 
pri vsaki stvari zdraven, se 
kar za malo vidi. Ravno tako 
se je kazal tudi moj prijatelj 
John Znidaršič iz Schaefer 
Ave., ki je že tako po navadi 
vselej prvi, kadar je treba kaj 
storiti za društvo Ložka doli-
na. Sedaj pa tudi njega niso 
nič potrebovali. Vsaj tako se 
je bil izrazil proti meni, samo 
da me je držal proč, kolikor je 
le mogel, seveda, mislil si je 
pa drugače. 

Prišla je nedelja 8. avgusta, 
dan naše zabave. Že zgodaj 
zjutraj se odpravimo jaz in 
moja soproga ter Mr. in Mrs. 
John Lokar in hčerka z vsem 
potrebnim, kar je moral vsak 
pripeljat s seboj, kakor je bi-
lo sklenjeno na seji. Ko smo 
prišli na prostor naše zabave, 
je bila tam zbrana že precej ve-
lika družba in eden je bolj hi-
tei z delom kot drugi. Bilo je 
tudi že vse na mestu, kar se za 
tako stvar potrebuje. Sevedu 
mora biti pa tudi vsaka reče na 
svojem mestu. Mislil sem si, 
da če ne bi prav nič pri tem 

pomagal, bi pa tudi ne bilo 
prav. Tako sem začel delat tu-
di jaz in kmalu je bilo vse pri-
pravljeno kot se spodobi. 

Sedaj, ko je bilo vse gotovo, 
je pa nastalo vprašanje, ali 
naj kar začnemo, ali naj čaka-
mo, da pridejo še drugi. Večina 
je bila zato, da takoj začnemo 
in nekdo je še pripomnil: pa 
naj bi bili prej prišli. Ker je 
bila večina zato, da se začne 
takoj, se razume, da sem bil 
tudi jaz za to. Kmalu na to pa 
se oglasi Mr. John Petrich in 
pravi: "No, ' fantje, katero bo-
mo?" in že je odmevalo "Res 
luštno je tam na deželi . . . " 

Tako je šlo naprej, da so na-
še boljše polovice načele pogo-
vor: 

"Spet jih ne bo za spraviti od 
tistih jasli . . . "Toda, takrat 
je šlo že proti koncu. Mojo že-
no so imele ženske v rokah in 
mene pa moški. Ko smo tako 
eno najbolj veselo in korajžno 
'žingali,' sem bil jaz bolj v sre-
dini in dobro zagrajen, da bi 
ne videl okrog sebe, no saj tudi 
gledal nisem, pa zaslišim za 
svojim hrbtom: "Pozdravljena 
slavljenca ob 25 letnici vajine-
ga zakonskega življenja!" 

Ko sem se tako iznenaden 
ozrl in videl toliko ljudstva, so 
eni podajali roke moji ženi in 
drugi pa so jih stezali proti 
meni. In med temi sem zagle-
dal obraze, katerih sploh nisem 
pričakoval na naši zabavi. Še-
le takrat pa se mi je zjasnilo, 
kaj vse to pomeni. 

Ne d'a se popisat občutkov, ki 
jih človek občuti v tistem tre-f 
nutku, od takem presenečenju. 

Dobro ste naju speljali in še 
sam sem si prostor izbiral. En-
krat se je bilo dogodilo, da so 
morali Ložanje Ribničane pro-
sit, da so jim speljali njih ro-
jaka na tako slavij e in menda 
ravno tisti rojak si je sedaj 
mislil: zdaj smo se pa že do-
volj naučili, da ga bomo Sami 
ugnali. Resnici na ljubo pove-
dano, da bolje bi nas ne bi bili 
mogli. Vse je'bilo veselo in ži-
dane volje edino odstotnost na-
jinih dveh sinov nama je ka-
lilo veselje, ki sta oba v službi 

i Strica Sama. 
Dragi prijatelji, znanci in 

sorodniki; ni mogoče popisati 
občutkov, ki jih imava v naji-
nih srcih. Koliko potov in 
truda ste imeli, predno se je 
vse to završilo. Toliko jestvin 
in pijače spraviti skupaj in v 
teh časih, vse tako izvrstno, je 
več kot more vsak najboljši 
prijatelj pričakovat. Ne bova 
popisavala vseh imen, ampak 
vedite pa, da ste nama vsi od 
prvega do zadnjega zapisani v 
najinih srcih, kjer boste ostali 
do zadnjega dne najinega živ-
ljenja. 

V dolžnost pa si štejeva, da 
se še posebej zahvaliva slede-
čim : Mr. John Znidaršiču iz 
Schaefer Ave., Mr. John Lo-
kar ju iz Dibble Ave., Mr. Fran-
ku Baraga iz Lockyear Ave., 
Mr. John Sterletu iz Edna 
Ave., Mr. Franku Urbiha iz 
Schaefer Ave., Mr. Mike Teli-
chu iz 211 St. in Mr. Antonu 
Mulec iz Stanard Ave. 

Hvala tudi naši kuharici 
Mrs. Lužar iz 69 St., ki nam je 
pripravila tako okusna jedila 
in prav tako tudi najlepša hva-
la našim prijateljicam, ki so 
pri tem pomagale: Mrs. Zni-
daršič iz Schaefer Ave., Mrs. 
Lokar iz Dibble Ave., Mrs. Buc-
har Jr. iz Carry Ave., Mrs. Ur-
biha iz Schaefer Ave. in Mrs. 
Zallick iz 72 St. 

Hvala lepa tudi Mr. in Mrs. 
Anton Martinčič (Meat in Gro-
ceries) in Mr. in Mrs. John Pi-
anecki (Bakery). 

Posebej pa naj bo izrečena 
zahvala še Mr. in Mrs. Joe Pe-
trich, ki sta nam dala prosto-
re brezplačno na razpolago in 
poleg tega pa še imela toliko 
truda. Hvala tudi Mr. in Mrs. 
Louis Pengel za mize in ntole, 
da je bilo tako vse bolj popol-
no. 

Končno pa naj izrečeva zha-
valo vsem, ki ste na en ali dru-

''Gov 

nulfi 

gi način pomagali. 
Dragi prijatelji » j 

uverjeni bodite, da M" 
ostali v hvaležnem i« 
spominu in skušala» 
svojih najboljših 
vam bova ob priliki t« 
nila. Vam hvaležna, 

Mr. in Mrs. John 
6007 Dibble i tj 
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"Brezposelna ak 
venske sekcije"^ 

k) "»»g] 
Naznanjam, da se 

seja Slovenske sekcije • ^ 
poselno zavarovanje s ^ 
no pokojnino, v petek ;; 
8 uri zvečer v starem p • 
N. doma na St. Clair^ ^ 
zarja se vse bivše " ^ ^ 
društvene zastopnike, - ^ 
seje udeležite. T o seJ.°M, 
je, da se organizacij , ^ 
razpusti in blagajno« ^ 

- • vnJej „ 
Slo?e? 

možno akcijo ali i 
seje ne more udeleži i 
štveni zastopnik, naj:;(( 
ži eden ali drugi m 
bornik, da ne bo pozneJ 1 
ga oporekanja. 
men se bo izvršil bre 

n a r , ki se nahaja v » j j 
za SANS ali Pa za, č« "Pot: 

koliko jih 'bo navz. 
pridite v S. N. do»«" •Ok 
cer. 

P živ] 

Nasprotno človešk« 
nju v splošnem je' ^ 
vedno 

zlatorumene^ 
pa ni res. Cisto z ^ 
nih oblikah Je 8 j 

j - ali 
rjave, rdeče ^ 
Fini koščki čistež8^ 
raje se na njihovo f( 
lahko tudi rdeček^ 
rdeče ali celo črne 

Že stoletja je 
znano kot najdraz.1 
svetu, a danes Pa J j : 
ličnih kovin, ki s 

zlata. Tako je, «a ^ 
unča radia, ki se j| 
zdravljenje raka 
ena tona zlata SREČEN 

uP ki S e 
Poročnik Schoul* / 

ameriški zračni s1 ^ iVi 

pri kartah 
skega konja. *1 b -^f P6( 
za več dirk in ^ 
gal . P o r o č n i k 
slati domov v Am 

Hitler in 
i sfifl' 

Goering sta ^ 
Kislo sta se dr 
jima vso noč o ^ 
ščkih sanjalo. ^ , ^ ; 
bi ne bilo nič cup ̂  ( 

sanja navadno o J . / 
najrajši, aH P* S^LV 
se najbolj 
itak dobro in IUIK. uuuiv w . 
ler in Goering ' ^ c 
o svoji bodoči re $ 

7-1* i H1 % njih prostorih, ,„ , 
čujeta najemni« ^ { 

b o i a p r e k s : f > ' / s 
nosti, ce Kaj „ f , ^ 

"Ti, H e t f J * j P , , 
Hitler, « » » 1 ° * JirfJ L 
mogoče, da se- J ^ o , ij 
pada na g]T,oJ 

nih letal, doč>* f 

H tjesamo 
Herman <J°e! 

hovni povelj11 V ' ! * 
zračno silo ah h / 

n H08 ^ l / j 

Vo 
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- M 

kne to z dvema. / 
loži dobršen 
Kne t o z inft, 
ga renskega 
jasni: er, 

"Herr F u e h ^ 
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Povest. Spisal dr. Ivan Pregelj 
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.Govoril bi rad par besed s 
111 zato sem prišel," je od-

^ fant. 
govori!" 
las ti ni bilo dobro do-

•J-Prancika; nič ne majaj z 
Y>ze vem, kako je bilo. Tu-
F ti nisem bil dober." 
'toJ'evse pozabljeno, Pe-

res> ali prav zares, ali 
-

Je odvrnila deklica. 
Francika, potem je 

rA« 
)i 

ClJ« 

lov« 

'Ali 

"Vse i" 
J e j , 

Url V&e!" j e deJ'al f a n t 
Deklica je zamišljena 
i koritu. Sem gori iz 

nekdo prihajal. Franci-
s A ^ a l a Jurija. 
' 1{ZZ**\» je vesel zakli-

deklico 
Fr 

Vihtel I h I ' , F r a n c ika, to so mi 

iti 
j se)' 
ruši 

r 
M t 
!0( 

Je svoj klobuk in 

w Jen sem, Francika, ali 

gta' 
0 
.o W 
i A 
vel 

Jokal 
Pojdei 

a p o meni? V voj-

îl; 

!m°. ali boš kaj joka-

ne Pojdeš res, ne!" je 

Srce, a sama ni ve 
fP#%ila°na; Cudna bolest ji 

ta 

bilo odprto, mehka 

duh+lala z n a g e l n i n a 
j e Priietno. V 

OkftoV r . v e č e r š e n i spa-

murni čvrčali, nekje 

nekod Z d i h ° V a l ° t r ° j e 

0 '1 Priha'T Je z d aJ i n 

b ^ s S z a l o s t n o pope" 
»jeiJ^0v-novincev. Fran-
1 sta v t Z a p r t e 0 Č L P r e d 
% Tstaiali dve sliki, dve 

I 4 a r i h Peter-
Qii , J e vedela, da bodo 
• dni odločilni za nje-3S v 

val od nje; toda on ne zahteva, 
on prosi, prosi. In ali ni ona 
dolžna, uslišati ga 

"Nič ne govoriš?" je nada-
ljeval Zabregar z istim glasom, 
da, še mehkejšim. 

"Ali ti je hudo? Saj vem, Ju-
ri ti je ljubši." 

Deklici je planila rdečica v 
obraz. 

"Da, oče," je odvrnila ter na-
daljevala: 

"Toda, če porečem 'da,' bom 
ljubila Petra ravno tako, kakor 
bi Jurija, če bi bil moj mož, da, 
še bolj, še bolj —," Glas ji je 
drgetal. 

«— saj veste oče, jaz se bo-
jim. Kdor enkrat tako pade, 
zna pasti za vedno." 

"Dekle," je vzklikivl starec, 
"ali je le to, kar te skrbi? Vedi 
torej, da tedaj ni padel sam, 
kriv sem bil jaz ! " 

Francika niti trenila ni z 
očesom. 

"Da, jaz sem ga bil .pahnil!" 
Toda tudi sedaj ni izginil ta 

skrivnostni strah iz njenega sr-
ca. 

K ZADNJEMU UMESCE-
NJU KOROŠKEGA 

VOJVODA 
(Spomenica ob petstoletnici. 

— Spisal dr. Josip Gruden.) 

DELO DOBIJO 

bar , 
i« 4 
a 
ieje % 

f Rt. *j»U 
1 to: 

]e»je, 

1 Volna 

Nih 

Dvoje glasov se je borilo v 
nji, eden prigovarjajoč, naj 
usliši prošnjo nesrečnega oče-
ta, naj ne zavrže njega, ki nje 
ni zavrgel, naj prinese to prvo 
žrtev zanj, ki ga ji je življenje 
postavilo za variha. 

"Samo ti ga moreš spraviti 
na pravo pot, samo ti, Franci-
ka!" je govoril starec. Dekle 
se je ozrlo v njegov obraz. Jo-
kal je. 

"Oče," je vzkliknila naglo in 
z nekako ostrim glasom, "jaz 
ga vzamem, če me ljubi, res 
l jubi!" . 

Po teh besedah pa jo je pre-
magal jok; sedla je v travo in 
si pokrila obličje z rokami. Sta-
rec jo je prepustil njeni boli, 
šel je svojo pot dalje. 

Kaj bi jo tolažil. Mož je bil 
vendarle pošten in čudne bese-
de mrmrajoč predse, je počasi 
stopal navzgor. 

Visoko gori v bregu je stal 
Juri in okleščeval mogočno li-
po. Videl je bil priti Zabregar-
ja in Franciko. Predaleč je bil, 
da bi bil mogel slišati, kaj sta 
govorila, videl je le, da je de-

da se' to drugi kle sedlo v travo, mož pa je šel 
a zakaj ? 

to. č S € m ! 

j e ^ — j j ^ j - Je Francika že v 
j % f u Pričakovala, 

i* ,0J- S koro so bile 
tenj j .. n a ono noč ugas-

^ r ^ z J ] " ' k e r Je pri z a -
In e 0 z°Pet staro živ-

** z nek!6 Je p r v e d n i F r a n " 

^abregar govoriti 
Pete7 S s i n o m ' i n d a 

' ie . l n i 0 poprosi za 

, Hfie i>itbi 0 , 
H N in ' 0 
jj . « Spj • fv^iuoi z.« 

H Ve7j Strahoma le-
' s i l 5 K e r 

O ^ ie bi? ? naprej. Splezal je z drevesa in 
' V 0 p e t tisf ^ k r a tkem me- j 0 je ubral po bregu navzdol. 

5 J . ? iebil k o t P r e j > V t i s ' H u d 0 s e g a j e P r e s t r a š i l a 

•aJati / Z g l m l > ozdravel Francika. 
to1® še ' f Začel iznoi 
} 610 večkrat kot 

ip , mu dal. In kaj ti pa vendar 
'!>' Cdii,°Stajal °SOren' hoče?" 

Zal J1V; D e s miv_ 4'Oh, Juri, čisto nič. On je 
dober, predober z menoj!" To 
rekši, se je deklica dvignila in 
hotela iti. 

"Tako te ne pustim; ali te je 
žalil?" 

"Pojdi ! " je odgovorila dekli 
Bila je bleda, a zopet po-

lc°» da e C e r J e P ° v e z o " 
J0 zjutraj zopet 

S a C š C i m i s l i Z atoplje-
jutra Fran- ca. 

"k!°te n a p o l i e - Ona 
K ? tako lh 0 d i t i Wtreje. 
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Pred ' ^ JU m u 

3 dekli^ : P r a g o m - k o Je 

Zvi 
12 hiše ali v hi-

"Jokala si!" 
"Ta zanikerni dedec, jaz bi 

S ; S S l t l „ 7 ' »aj vendar 

- r e«ar. Deklica je korak v 
^>cik a l ! : e Počasneje. 

„cfe; 2 hin' Je rekel Zabre-

i H ^ i bi rekel; s a j 

W od 1 'a Je. , °^ovorila 

vi-

nic; a 

Je ž Sim n i hudoben, 
\rin«ka t ! e m a g a 
"Ai Vestet.,' 2akaJ molčiš " 

'fil, V > ! " ^ V o r i l s teboj?" 
ica odgo-C ' Sa^ Je dekli 

kaj naj 

Ž »Jim." je de 

J K b 1 ' ' Sta o 8 a i n l i l e 
e ^ v 4 V n br,i„ ' »Ihs je 

polnoma mirna. 
"Pojdi ! Čisto nič ni bilo, in 

če bi tudi bilo, mi ti ne moreš 
pomagati. Ne, ne moreš, ker 
nočem, nočem, nočem . . . !' 

Toliko, da ni zajokala izno 
va. Fantu so se široko odprle 
oči, in česar ni zapopadel nje 
gov razum, to je spoznalo nje 
govo srce. 

"Vsaj roko mi daj — za slo 
vo!" 

"Tu. Juri!" 
"O, Francika," je spregovo-

ril žalostni fant, "nikoli nisem 
mislil, da pride do tega, nikoli. 

, . Pa ti že veš, kaj delaš; ti 
si tako dobra in poštena!" 

"Z Bogom, Juri!" 
Šla sta vsak svojo pot, Juri 

proti domu, ona za Zabregar-
jem . . • 

Dalje prihodnjič 

v. 
bol<*ten. 

' bo 
Nehote 

starec. Pri-
n e k a j zahte-

Kmet, ki je imel vojvoda 
umestiti, ga je pričakoval se-
deč na "knežjem kamnu." — 
Ta kamen je odlomek nekda-
njega rimskega stebra, približ-
no 65 cm. visok, ki se končuje z 
debelim svitkom. Sedaj se hra-
ni v celovškem deželnem mu-
zeju. Na svojem mestu pred 
Krnskim gradom je bil z ožjim 
koncem zasajen v zemljo, med 
tem, ko je širši svitek služil za 
sedež. Tu je pričakoval kmet 
bližajočega se vojvoda, s pre-
križanima nogama, mirno in 
dostojanstveno, navidez ne da 
bi se zmenil zato, kdo prihaja. 
Z nobeno kretnjo ne pokaže 
kmet, da je knezu podložen, na-
sprotno, visoko je nad njim, ker 
mu ima v imenu ljudstva izro-
čiti vladarsko oblast. 

Zato precej prezirljivo vpra-
šanje: "Kdo je tisti ki prihaja 
— ? " Okoli stoječi mu odgovo-
re: "Knez dežele je." Toda 
kmet ga še noče priznati za 
vladarja, ampak hoče imeti po-
roštvo, da je vreden te oblasti. 
Zato zastavi drugo vprašanje: 
"Ali je pravičen sodnik, skrben 
za blagor dežele, svobodnega 
rodu? Ali je spoznavalec in 
branitelj prave vere?" Vsi od-
govore: "Je in bode vsikdar." 

Vprašanja in odgovori, vse 
se ima vršiti v slovenskem jezi-
ku. V imenu vojvodovem odgo-
arjajo njegovi spremljevalci, 
korOški palatinski grof (Pfalz-
graf) in dva plemiča, pa tudi 
vse navzoče kmečko ljudstvo. 
Nekateri viri poročajo, da so 
vojvodovi spremljevalci celo s 
prisego potrdili resničnost svo-
jih izjav. V,starejših časih so 
morda mesto ljudstva odgovar-
jali le zaupni in zapriseženi 
možje (starejšine), k a t e r i h 
predstojnik je bil kmet na 
uiežjem kamnu. Opat Ivan iz 
Vetrinja omenja namreč izrec-
no "prisednike" (consedentes) 

udi stavljena vprašanja goto 
vo niso imela vedno iste oblike. 

ogoj, da je bil knez "spozna 
valeč in branitelj prave vere," 
je še le takrat mogel priti v 
obred, ko je krščanstvo zmaga-
o v Karantaniji. 

"Knežji kamen" je simbol 
ali znamenje knežje oblasti. 
Šele tedaj ko mu pride v po-
sest, postane vojvoda v deželi 
postavno priznani vladar. Zato 
se izkuša polastiti kamenitega 
sedeža. Toda kmet ga hoče od-
stopiti le proti odškodnini. Za-
to zastavi tretje vprašanje: "S 
kakšno pravico me hoče odstra-
niti s tega sedeža?" Vsi mu od-
govore: "Odkupiti ti ga hoče s 
šestdesetimi fenigi, s temi li-
sastimi živalmi in pa z obleko, 
ki jo ima knez; tudi bode opro-
stil tvojo hišo vseh davkov." 

Kmet nato kneza lahno uda-
ri po obrazu, ga opomni, naj 
bo pravičen sodnik, vzame ži-
vali in se umakne s stola. Knez 
pa izpije iz kmečkega klobuka 
požirek vode, se vstopi na ka-
men in zamahne z mečem proti 
vsem štirim stranem sveta 
tem je obred umeščen j a v bi-
stvu dovršen. 

Starejša ženska 

Sprejme se starejša Slovenka, 
ki bi kuhala in gospodinjila pri 
hiši. Delo je 6 dni v tednu, pla-
ča $20 na teden. Mora znati ku-
hati in gospodinjiti. Pokličite 
Yellowstone 3272 ali se zglasite 
na 4018 Buxton Rd., blizu May-
field. (208) 

D E L O D O B I J O 

ženske za čiščenje 
Delo dobijo ženske, da bi čisti-

le šolo. Delo je v Collinwoodu v 
okolici 152. ceste. Pripravne ure 
in dobra plača. Pokličite IVan-
hoe 2338. (210) 

COREMAKERS 
SQUEEZE MOLDERS 

SAND MOLDERS 
TEŽAKI 

Dobra plača od ure in overtime 

MONARCH ALUMINUM 
MFG. CO. 

9301 Detroit Ave. 
(209) 

Moške in ženske 
se potrebuje za 

splošna tovarniška 
dela 

6 dni v tednu 
48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški 77y2c na uro 

Ženske 6 2 ^ 0 na uro 

Morate imeti izkazilo držav-
ljanstva in prestati zdravniško 
preiskavo. 

Zglasite se na 

Employment Office 
1256 W. 74. St. 

National Carbon Co., Inc. 
(209) 

MALI OGLASI 
želijo stanovanje 

Družina 6 odraslih z enim 
otrokom bi rada vzela v najem 
lišo za eno družino, 6 do 8 sob, 
najraje v Euclidu ali Notting-
lamu. Kdor ima kaj primerne-
ga, naj pokliče KE-0526 ob petih 
popoldne. (209) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša za eno družino, 

7 sob, vse v dobrem stanju. Zgla-
site se na 7416 Myron Ave. 

(209) 

DEKLETA IN ŽENE 
Ali veste, da si boste prihranili 

precej denarja, če si naročite 

fini FUR-COAT ali STERLING 

suknjo iz čisto volnenega blaga, 

naravnost iz tovarne 

SEDAJ N A WILL-CALL 

Ne odlašajte, samo me pokliči-

te, da vas peljem v TOVARNO 

na mojo odgovornost, če kupi-

te ali ne. Vam se priporočam: 

Benno B. Leustig 
1034 Addison Rd. ENdicott3426 

Hiša naprodaj * 
Naprodaj je hiša 7 sob in po-

hištvo pri dobro poznanem An-
tonu Bašca. Naprodaj ima tudi 
vso opravo in motor za 2 konjski 
sili. Vse se proda po zmerni ce-
ni. Kogar zanima, naj se ogla-
si na 1016 E. 61. St. (208) 

Lepa prilika 
Naprodaj je moderna banja in 

umivalnik za kopalnico. Pokli-
čite GLenville 3667. (208) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša 8 sob; ves hrastov les, 

vsa moderna. Cena samo $4,300. Na-
haja se v okolici E. 74. ceste. Pokličite 
HEnderson 6054. (208) 
DVE HIŠI na enem lotu 85x140, vsaka 

za 4 družine po 4 sobe za vsako dru-
žino, 4 garaže, rent $110 mesečno. 
Takoj potrebujete $2500. Taka pri-
lika se nudi samo enkrat v življenju. 
Pokličite HE 6054, ali pa zglasite se 
na 1588 E. 31 St. PR 5459 po 6 zve-
čer. (Aug 26, 27; Sept. 1, 2.) 

Stanovanje v n a j e m 
Obstoječe iz 6 čednih sob, se 

da v najem samo pošteni slo-
venski družini, kjer so odrasle 
osebe. Stanovanje je v Collin-
woodu na Grovewood Ave- Za 
podrobnosti pokličite ENDI-
cott 9542. (208) 

RE NU AVTO BODY CO. 
982 East 152nd St. 

Popravimo vaš avto in prebarvamo, 
da bo kot nov. 

Popravljamo body In fender]«. 
Welding I 

J. POZNIK — M. ŽELODEC 
GLenville 3830. 

" O D K R I T E " 
NOVO LEPOTO 

Poskusite to frizuro 
in vse bo gledalo za 
vami. Izgledali boste 
tako mladi in sveži. 

Jean's Seaut\j £hoj> 
15706 Holmes Ave. 

GLenville 8139 

Kraška kamnoseška obrt 
1 5 4 2 5 W a t e r l o o Rd . 

IVanhoe 2237 
EDINA SLOVENSKA IZDELOVAL-
NIOA NAGROBNIH SPOMENIKOV 

FR. MIHČIČ CAFE , 
7114 St. Clair Ave. 

ENdlcott 9359 
6% pivo, vino, žganje In dober prigri-

zek. Se priporočamo za obisk. 
Odprto do 2:30 zjutraj 

East 61st St. Garage 
FRANK RICH, lastnik 

1109 E. 61st St. 
HEenderson 9231 

Se priporoča za popravila ln bar-
vanje vaSega avtomobila. Delo točno 
in dobro. 

^iiinniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiNiiiiiiiiiiiLiiiiiiiiiiHiiiii^ 

| J o s . Z e l e i n S i n o v i 
P O G R E B N I Z A V O D 

M Avtomobili ln bolniški vo? redno ln ob vsaki url na razpolago. 
Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo 

= 6502 ST. CLAIR AVENUE Tel.: ENdlcott 0581 = 
C O L L I N W O O D S K I U K A D : 

E 452 E. 152D STREET Tel.: KEnmore SHI 
?iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiEiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiini^ 

M O Š K I 
18 do 60 

OPERATORJI NA STROJIH 
in 

UČENCI 
Plača od ure. 

Cleveland Cap 
Screw Co. 

2921 E. 79. St. 
(209) 

TOVARNIŠKO DELO 

100% OBRAMBNO DELO 
Predznanje ni potrebno. 

Plača od ure in overtime. 
Availability statement required. 

THE DRAPER 
MFG. CO. 

E. 91. St. & Crane 
1 block južno od Union Ave 

(211) 

PAT DAT 

B0ND MY 

HONOR THE FLAG 

»t uanmcs 

UPHOLD ITS IDEALS 

Pripravili smo naj-

bolj kompletno za-

logo djekliških čev-

ljev za šolo, v črni 

in rujavi barvi. 

Ž E N S K E 
OPERATORICE NA STROJIH 

in 
UČENKE 

Plača od ure 

Cleveland Cap 
Screw Co. 

2921 E. 79. St. 
(209) 

ŽENSKE 
za čiščenje uradov. Delna ali 
polna zaposlitev. Večerno ali 
nočno delo. Stalno delo, dobra 
plača. 

Zglasite se 
S. J. Ž U P N I K 

622 Williamson Bldg. 
(209) 

Snažilke 
Državljanke 

Visoka plača od ure 

Chicago Pneumatic Tool Co. 
1241 E. 49. St. 

(207) 

$n.95 

naprej 

Z vsakim kuplje-

nim parom čevljev 

damo šolski zvezek 

in svinčnik zastonj 

MANDEL SHOE STORE 
6107 ST. CLAIR AVENUE 

Poleg Grdina Shoppe 



V zadnjem koncu iste sobe je 
tedaj sedel za malo mizo še 
neki drug vojaški častnik iste-
ga polka, ki mu je poveljeval 
polkovnik Lopez, čigar častni-
ški štab j e obstojal po yečini iz 
nekdanjih avtrijskih, belgij-
skih častnikov s prav redkimi 
izjemami nekaterih srečnejših 
domačinov, katerim je bila po-
deljena ta visoka čast le izje-
moma kot posebno priznanje 
ali odlikovanje za kakšne prav 
posebne njihove zasluge v prid 
domačega cesarstva. 

Med te redke in srečne iz ja -
me se j e vsekakor prišteval 
stotnik Miguel Palacios, mla-
denič kakih osemindvajset do 
trideset let, temno bakrene pol-
ti, izrazito indijanskih potez 
na svojem širokem, zabuhlem 
in divjem obrazu, debelih, moč-
no nabreklih ustnic, na katerih 
mu je poganjalo nekaj kratkih, 
redkih in naprej štrlečih črnih 
brčic, nizko potlačenega, krat-
kega, izredno širokega ter str-
mo navzgor obrnjenega nosu, 
malih, temnih in živih oči pa 
dolgih, gostih, kakor gavranje 
perje črnih, iglasto ravnih las, 
ki so mu pokrivali večino nje-
govega nizkega in ozkega čela.. 

Ravno njega si j e bil izbral 
polkovnik Lopez izmed vseh 
svojih častnikov za svojega po-
bočnika, obenem pa tudi naj-
bol j zaupnega pri jatel ja—kdo 
ve, če ne morda prav zato, ker 
mu j e bil vsaj po svoji zuna-
njosti kar najpopolnejše na-
sprot je ! 

Ko je naposjed potihnilo zu-
naj na hodnikih čimdalje bolj 
oddal jujoče se in tiše, zvočno 
ter strogo umerjeno cingljanje 
ostrog odhajajočega častnika 
docela, se j e ozrl mladi, plavo-
lasi polkovnik najprej previd' 
no okrog sebe, nato pa se obr-
nil zaupno proti svojemu leno 
pri drugi mizi dremajočemu 
pobočniku in siknil strupeno 
skozi zobe: 

"Veš, 'Chato,' čez grlo mi že 
preseda vsa ta pritepena av-
strijska sodrga in rečem ti, da 
j e to tudi zadnjikrat, da se 
v m e š a l ta prokleti Koloničev 
mlečnozobec v moje zadeve!" 

Stotnik j e pomolil svojo ve-
liko, zaspano in kuštravo gla-
vo iznad visokega kupa ilustro-
vanih španskih in francoskih 
obzornikov in dnevnih časopi 
sov, čijih mične, zapeljive sli-
ke mladih, lepih, več kot na-
pol golih deklic j e malo prej 
ogledoval, se zarežal zlohotno 
in ravno hotel nekaj odvrniti, 
ko j e malodane ob istem času 
potrkal in penadno vstopil 
sobo poseben brzi sel od grada 
ter pomolil polkovniku malo, 
zalepljeno ,napovrh pa še v 
sredini zadaj s cesarskim urad 
nim pečatnikom zavarovano pi-
smo. 

Sel se je takoj zopet odpra-
vil nazaj na grad. 

pol^pvnik je pretrgal ovitek 
in preletel s hitrim pogledom 
vsebino pisma. Burno je tre-
ščil z rokama dlan ob dlan, oči 
pa do se mu zaiskrile zlobno 
kakor risu, ko se pripravlja za 
naskok na svojo žrtev; obrnil 
se je naglo znova proti stotni-
ku in izpregovoril s hitrim, 
strastnim glasom: 

"Prav kakor nalašč! Kaj ta-
kega j e bilo ravno, česar sem 
že dolgo zastonj pričakoval!" 

Nato j e odgrnil še enkrat pi-
smo in zlobno se smeje nada-
ljeval : 

"Poslušaj tu, ' tocayo ' ! Ose-
bno pismo od cesarja! Pravi: 
'Cenjenimoj polkovnik! Prosim 
vas, imejte pripravljen jutri 

ob peti uri zjutraj oddelek ko-
njenice kakih dvesto mož, da 
spremijo pod osebnim vod-
stvom in poveljstvom gospoda 
major ja Rudolfa pl. Koloniča 
Nje Veličanstvo cesarico na po-
ti v Veracruz. Kakor vedno — 
Vaš prijatelj Maksimilijan.' " 

Urno j e vstal in primaknil 
svoj stol v kot čisto blizu stot-
nikovega, nakar mu je začel 
pripovedovati in razlagati ne-
kaj v razburjenem in strast-
nem, četudi previdno tihem in 
vsakemu drugemu neslišnem 
glasu naravnost na uho. 

XI . 
Juanov beg iz ječe 

Minilo je bilo nekaj tednov 
po opisanih dogodkih. 

Palomita j e sedela sama ob 
odprtem oknu svoje male sobi-
ce, kamor so se vlivali blago-
dejni zlati žarki prijaznega po-
letnega dopoldne; strmela je 
otožno in zamišljeno v daljavo 
ter stiskala med svojimi drob-
nimi prsteci malo pisemce, pi-
sano na bledorožnatem papir-
ju po spretni moški roki s krep-
ko, pa lahko čitljivo pisavo, ki 
ga j e bila ravnokar prejela. 

Po onem čudnem in srečnem 
dasiravno docela slučajnem 
srečan t i s t e g a dne, ko j e 
iskala vsa obupana in zbe-
gana rešitve za svojega na smrt 
obsojenega brata, ni nikoli več 
videla mladega, zalega in pri-
kupnega cesarskega major ja , 
niti ne mogla izvedeti drugače 
kaj o njem, četudi je poskusila 
— s potrebno mero previdnosti 
seveda — priti z njim že nekaj-
krat v dotiko na več načinov. 

Čudno se ji j e zdelo res in 
nikakor ni mogla razumeti, za-
kaj ga neki ni bilo drugi dan na 
obisk, kakor sta se bila domeni-
la. Njegove besede, ko ji je go-
voril, so se ji vendar zdele ta-
ko iskrene in odkrite, da kar ni 
mogla verjeti, da bi mogle biti 

le prevara in prazna laž. Zakaj 
tudi, kaj naj bi vendar imel 
od samega poskusa razgrevati 
j e j mlado in neizkušeno srce 
kar samo tako zastonj in t ja-
vendan, potem pa j o zopet za-
pustiti in pozabiti, ne da bi se 
prej še niti ne potrudil okori-
stiti se z njeno morebitno lah-
kovernostjo — ? Sploh pa se ji 
je zdel že kar na sam pogled 
preveč pošten in odkritosrčen, 
da bi ga mogla smatrati zmož-
nega kakršnihkoli samoljubnih 
ali celo naravnost podlih name-
nov. 

Ker pa je vsa njena poizve-
dovanja končno le niso prived-
la donikakega uspeha, se j e na-
zadnje, četudi nekako nerada, 
vendarle vdala misli, da j e za-
čela polagoma smatrati čast-
nika samo še za nekakšno lepo 
sanjsko prikazen, ki se takoj 
razblini v nič, čim dobro odpre-
mo oči in se ozremo okrog sebe. 
In skoraj bi ga bila že kmalu 
pozabila, da je ni danes zopet 
znova iznenadil povsem nepri-
čakovano s svojim pismom. 

Bilo je oddano na pošto v 
Veracruzu, največjem mehi-
škem pristanu ob Mehiškem za-
livu, in namenjeno nje j — "Pa-
lomiti, mojemu prisrčkanemu, 
nad vse oboževanemu in nepo-
zabnemu malemu angelčku!" 

V njem se j e najprvo opra-
vičeval v čim najvljudnejših 
besedah zaradi neizpolnjene 
obljube, ker j e ni obiskal, ka-
kor ,ji je bil prej ta dan oblju-
bil ; oditi da je moral povsem 
nepričakovano že na vse zgodaj 
drugega jutra s cesaričinim 
spremstvom v Veracruz in da 
tako ni imel niti prilike, da bi 
se prišel vsaj opravičit in j o 
obvestit o svojem nujnostnem 
odhodu. Sporočal j e j j e nada-
lje, da se j e ukrcala cesarica 
vprav isti dan na parnik na 
svoji poti v Evropo, on in nje-
gov oddelek pa da odidejo za 
rana drugega jutra nazaj pro 
ti glavnemu mestu, kamor upa-
j o dospeti tako li£kako v sed 
mih ali osmih dneh; komaj da 
čaka, da zopet vidi njene dra 
žestne, nebeške oči in da zopet 
sliši sladko melodijo njene 
mehke govorice. Zaključil pa 
j e z besedami: "Sprejmi gore-
če poljube najvdanejše ljubez-
ni, ki ti jih pošilja v duhu — 
tvoj koprneči R u d o l f ! " 

(Dalje prihodnjič.) 

Plačajte račune 
na banki! 

O d danes naprej plačate lahko na slovenski 

banki, na 6131 St. Clair Ave . in v "podružnici na 

W a t e r l o o Rd . vse račune za 

plin, elektriko, mestno in kompanijsko, vodo, 
telefon, davke in podobno 

O d plinskih računov in od računov za kompani j sko 

elektriko ne računamo nič. 

Uradne ure: v pondeljek, torek, četrtek in soboto 
9:30 zjutraj do 2:30 popoldne, 

v sredo od 9:30 zjutraj do opoldne 
v petek od 9:30 zjutraj do 8 zvečer. 

Plačajte pri nas in si prihranite pot v mesto ! 

THE NORTH AMERICAN 
BANK CO. 

6131 St. Clair Ave. 15601 Waterloo Rd. 

W 

1902 1943 

J^a znani I o in <Z,ah*Oala 
V globoki žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem prežalostno vest o veliki 

ko je nemila smrt posegla v našo družino in odvzela iz naše srede preljubijenega in nikdar pozabljenega 
proga in očeta 

JOSEPH R. WIDMAR . 
Ko smo se ž njim vred nahajali na oddihu ob jezeru v Michiganu, ga je Bog nepričakovano naglo 

k sebi in je izdihnil svojo blago dušo in zaspal večno spanje dne 29. julija 1943 v najlepši moški dobi, star£)<j. 
let. Rojen je bil v Winona, 111. Po opravljeni pogrebni sv. maši v cerkvi sv. Vida je bil položen k p«"eZ® 
njem večnem počitku dne 3. avgusta 1943 na Calvary pokopališče. 

Tem potom se želimo najprvo prisrčno zahvaliti 
Rev. Andrew Andreyu za opravljene molitve ob krsti 
pred pogrebom, za spremstvo iz A. Grdina in Sinoyi 
pogrebne kapele v cerkev in na pokopališče, za oprav-
ljeno sv. mašo in ganljive cerkvene pogrebne obrede. 

Prav prisrčno se želimo zahvaliti vsem, ki so nam 
bili v tolažbo in pomoč ter nam na en način ali drugi 
kaj dobrega storili v teh najbolj težkih in žalostnih 
dnevih, kakor tudi vsem, ki so ga prišli pokropit, vsem, 
ki so z nami čuli in molili ob krsti ter se udeležili sv. 
mase in pogreba. 

Globoko hvaležni se želimo prisrčno lepo zahva-
liti vsem, ki so v blag spomin pokojnemu okrasili kr-
sto s krasnimi venci in sicer: Mrs. Antonia Widmar, 
mati, in John - Rudolph in Charles, bratje, in sestra 
Frances, Mr. in Mrs. John in Jennie Uranker, Miss Jo-
sephine Blatnik, Mr. John Peltz, Mr. in Mrs. Henry 
Zalokar, Mr. in Mrs. Henry Zalokar Jr., Mr. in Mrs. 
Joseph in Mary Zalokar, Mr. in Mrs. Ed in Ann Ga-
brenya, Mr. in Mrs. Frank in Emily Simoncic, Mr. in 
Mrs. Joseph Zalokar in Mr. in Mrs. A. Tekautz, 911 
Addison Rd., Mr. in Mrs. Dennis in Mary Leavengood, 
Mr. in Mrs. Carl Mack and Pudge, Avon, Ohio, Mr. 
in Mrs. John in Rose Cerne, Lorain, O., Mr. in Mrs. 
John Zulich in Cpl. in Mrs. Louis Grdina, Dr. in Mrs. 
A. J. Perko, Mr. in Mrs. J. Vidmar in družina, Mr. in 
Mrs. Faustini Family, Cadet Ed Grigores in družina, 
Mr. in Mrs. M. S. Yurkovic in Mathew, Mr. in Mrs. 
Frank Sterle, Mr. in Mrs. Edward Slabe, Mr. in Mrs. 
J. Boettner in Marge, Mr. in Mrs. Louis Zorc in dru-
žina, Mr. in Mrs. Blaz Papesh in družina, Mr. in Mrs. 
Albene Brunski, Mr in Mrs. John Babnick in družina, 
The Employees Of the Foote Burt Co., Foremen at 
Foote Burt Co. - Mr. Geo. Petunya - Mr. Bruce Math-
er - Mr. Jerome Keller - Mr. Allan Tuloch - Mr. Harry 
Blatnik - Mr. Wm. Zerk - Mr. Roy Porter - Mr. A1 
Lingmen - Mr. John Peck - Mr. Emil Benyak - Mr. 
Sam Schneider - Mr. Edward Booms - Mr. Harry Har-
ding - Mr. Nelson Brown - Mr. James Wilson - Mr. 
Wm. Gell - Mr. Nat Danielson - Mr. John Ritter - Mr. 
Stewart Winters - Mr. Win. F. Bunsey, Boys of En-
gineering Dept. Foote Burt Co., Boys and Girls of 
Coat Shop No. 4 of The Richman Family, Midland 
Steel Co., Friends of The Cleveland Pneumatic Tool 
Co., društvo Comrades št. 566 SNPJ, Neighbors on 
Schaefer Ave. Obenem prisrčna hvala prijateljem in 
sosedom iz Schaefer Ave. za krasen skupni venec. 

Prisrčna zahvala naj velja vsem, ki so darovali 
za sv. maše za mirni počitek njegove blage duše, in 
sicer: Mrs. Antonia Widmar in družina, Mr. in Mrs. 
John Urankar, Miss Josephine Blatnik, Mr. in Mrs. 
Henry in Josephine Zalokar, Mr. in Mrs. J. Zalokar, 
Jr., Cadet Raymond Zalokar, Mr. in Mrs. John Zalo-
kar, Mr. in Mrs. John E. Zalokar, Mr. in Mrs. James 
Yanchar, Sr. in Jr. in družine, Mr. in Mrs. I. Milnar, 
Mr. in Mrs. J. Yanchar, Sr., Mr. in Mrs. Frank Yan-
char, Mrs. Rose Urbancic in hčere, Mr. in Mrs. Max 
Gerl, Mr. in Mrs. James Macerol, Mr. in Mrs. J. Yan-
char, Sr., Dr. in Mrs. Anthony Skur, Mr. in Mrs. Mil-
nar, Mr. in Mrs. John Cerne, Lorain, Ohio, Mr. in 
Mrs. Michael Cerne, Lorain, Ohio, Mr. in Mrs. Andy 
Sader, Mr. in Mrs. Frank Macerol, Joanne in Pa Cer-
ne Mr. in Mrs. S. Cerne, Mr. in Mrs. F. Gabrenya, Mr. 
in Mrs. Frank Lach, Mr. in Mrs. Carl Wack, Mr. in 
Mrs. John Gabrenya, Mr. in Mrs. Louis Doblekar, 
Mr. in Mrs. Carl Wack, Dr. in Mrs. A. J. Perko, Mr. 
in Mrs. Gus in Agnes Princic, Mr. in Mrs. Stupar, Mr. 
in Mrs. Max Tekautz, Mr. in Mrs. John Simoncic, Sr., 
Mr. in Mrs. John Simoncic, Jr., Miss Frances Simon, 
Mr. Frank Simon, Mr. in Mrs. Ermin Gornik, Mr. in 
Mrs. A. Blatnik in družina, Mr. in Mrs. Fred Sever in 
družina, Mrs. Edgar Brunski, Mr. in Mrs. A. Konan 
in družina, Mr. Patrick, E. Holland, Mr. in Mrs. W . 

C. Thomas and Family.. Mr. in Mrs. Joseph 
cich, Chicago, 111., Mr. in Mrs. B. Matthews and r 
ily, Mr. in Mrs. W. Boryo, Mrs. Frances Sever »»° f5, 
žina, Mr. in Mrs. Blaz Papesh in družina, Mr-in ^ 
Louis Sever, Mrs. Blatnik, Mrs. Schiffler and 
Mr. in Mrs. Mauer, Mrs. Angela Brence, Mr. je( 
Mary Maren, Milwaukee, Wis., Mr. in Mrs. Cj gepb I 
Blatnik in družina, Mr. Charles Brunski, Mr. 
Pierman, Miss Frances Schiffler, Mr. in Mrs. A 
M. Brunski, Akron, O., Mr. Chas. Brunski, Barber... Mr!' O., Mrs. Joseph Zupančič in družina, Edna ^^'joh« 
John Urbancic in hči Miss Mary Ferkul in Mr-
Ferkul, Mr. in Mrs. Joseph Koman, Mrs. Rose 1 
and Mr. Joseph Thomas, Mr. in Mrs. Joe ĵ artis 
Ferkul, Mr. in Mrs. Joseph Koman, Mrs. R°sepT^aii. 

Richman Girls Coat Shop No. 4, Mr. in Mrs. 1^ ^ , 
Uranker, Anna Porubsky and Minnie Kelly, M,sS^jss 
Jessih, Miss Agnes Mally in Miss Mary B u e h n e r , ^ 

Sophie Zelle in Miss Dorothy Koenig, Mrs. M» jj 
vec, Mr. Anton Gorenc, Mr. in Mrs. R. Kogoji jp | 
Mrs. Frank J. Zevnick, Mr. in Mrs. E. Booms, 1» ĵ , 
Mrs. Debevec, Mr. in Mrs. Gabriel Popovic, Jr-l in 
in Mrs. Erzen, Mrs. Bokar, Mr. in Mrs. Me«e> ffj0(,p 
Mrs. Skrajner, Josephine Hobart, Mr. in M*"8- e|. 

" y M ' » 

Prah, Frank in Mary Cevka, Mr. Anthony & 
nik, Mrs. L. Langenfus, Mrs. Julia Makuc, 
Mrs. John Lube, Jr., Mr. in Mrs. Zbasnik, M J 

p of 
W 

» « » • « « " « » " . «ii — ' , tit<r 
Habian, Mr. in Mrs. Gabe Popovic, Mrs. Josep« jjr. 
vat, Mr. in Mrs. Frank Cevka, Mr. in Mrs. in 
in Mrs. Lausche, E. 61 St., Mrs. Klemencic, * ^ 
Mrs. John Lube, Mrs. Agnes Smuk, Mr. in Ij^epb 
thias Oražem, Margaret Mandel, Mr. in Mrs- er|0»ii> 
Menart, Mrs. Mary Prijatel, Mr. in Mrs. C«nP ^[c, 
Globokar in Peskar družine, Mr. in Mrs. A. pu|tf, 
Mr. in Mrs. V. A. Povse, Mr. in Mrs. Michael 
Mrs. Jennie Zupančič, Mrs. Louis Krall, Mr- . ĵ cki 
Jos. Szues, Lorain, O., Mr. in Mrs. Frank peCl!i 
Frances Pirnat, Mr. Peter Vidnevic in Mr. ,Jo jfljldr* 
Mr. in Mrs. Frank Steklasa in družina, Miss ^ jtfi* 
Novak, Mrs. Frances Oražem in družina, Mr- i" 
Anton Lausche, Mr. in Mrs. Joseph Zalete', ^ r̂s. 
Mrs. Vincent Shuster, Mr. in Mrs. Yerse, Mr. £ 
Fink, Mr. in Mrs. A. Hočevar, Mrs. Mary Skur^^e, 
Steve Hrastina, Miss Ann Novasel, Mr. Lou** frt, 
Mr. in Mrs. A. Gradizar, Misses Jo in Pauline o 
Mr .in Mrs. Schuster, Mrs. Joseph Hrovat, Mr. ' 
Alvin Pecek, Mr. in Mrs. M. Kobal, Mr. in ^ 
Peterson, Mr. in Mrs. Fred Pirman, Mrs. An" 
kins, Mr. Joseph Pfeifer, Mary Vodicar, Mr-
Patrick McHugh, Ann Boots, Alice Pavlic. in Mf5. 
družina, Mr. in Mrs. John Urbancic in Mr-
Joseph Urbancic, Mr. Alben Brunski, John 1 

Ferkul, Mr. Joseph Zupančič. 
Enako naj sprejmejo našo prisrčno z® ftlt?0 

oni, ki so dali svoje avtomobile brezplačno n» 
lago ob priliki pogreba. 

Nadalje se želimo prisrčno zahvalit« ^ 
spremljevalcem krste, ki so ga nosili in poloz^'pu-
ranem večnem počitku: Mr. John W»dmar, *»' 
dolph Widmar, Mr. Charles Widmar, Mr. HfJjj«* 
lokar, Mr. Joseph Zalokar in Mr. Raymond 6 ^ pfi; 

Naša prisrčna zahvala naj velja vsem, kj^ Jcr5'1 

šli izven mesta in se poslovili od pokojnega v5e^ 
in ga spremili do groba. Iskrena zahvala t«'£ 

ki so nam izrazili simpatije s sožalnimi kart 
grami ali pismi. 

V« 

* . . . areW- v Našo prisrčno zahvalo naj sprejme P0® pr'̂ .o 
vod Anton Grdina in Sinovi za vso v s e s t r a n s k 

no postrežljivo naklonjenost in za izvrstno 
pogreba. ^ 

Slučajno, če smo katero ime pomotoma jjti 
se jim želimo ravno tako najprisrčneje za 
prosimo, da nam oprostite. 

v 1 . 0 J > -

Preljubljeni in nikdar pozabl jeni soprog in dragi oče, tako naglo Te je že Bog poklical k sebi in t e Z -fe^ 
je pri srcu, ker si moral prezgodaj že zapustiti svoje drage in kako prazen in žalosten je sedaj dom, k rj-ep 
ki smo Te iskreno ljubili, ni več med nami. Odšli smo veseli na počitnice, nihče niti sluteč, da se 
spremenile v večni počitek, za nas pa v globoko žalost, ko smo Te v solzah zatopljeni spremili domov *nje . 
Ohranili Te bomo vedno v sladkem spominu in v bridki žalosti nad Tvojo prerano izgubo pošiljamo Pr rJldu^ 
Bogu, da naj Ti bo usmiljen sodnik in naj Ti podeli večni mir v prezgodnjem grobu in v veselju večnem s 

Žalujoči ostali: 

URSULINE WIDMAR, soproga 
ROBERT JOSEPH, sin jtt 

Zapušča tukaj tudi žalujočo mater Antonio Widmar, brate John, Rudolph in Charles ter sestri 
Jennie poročena Uranker 

Cleveland, Ohio, 2. septembra 1943. 


